
VALVOLE DI SICUREZZA GAS E TERMOCOPIE DI RILEVAMENTO FIAMMA 

VALVES SAFETY GAS AND THERMOCOUPLES OF SURVEY FLAME 

SOUPAPES DE SURETE GAZ ET THERMOCOUPLES DE RELEVEMENT FLAMME 

 Ricambio per i nostri bruciatori serie 85. 

E' indispensabile per il controllo della combustione previsto dalle norme di sicurezza.  

Viene controllata da termocoppia posizionata direttamente nel cono della fiamma. 

 Lo spegnimento della fiamma, per qualsiasi ragione, provoca la chiusura della valvola 

interrompendo l'erogazione del gas.  

 

 Exchange for our burners series 85.  

And' essential for the control of the combustion foreseen by the safety norms.  

It is checked by thermo junction directly positioned in the cone of the flame.  

The turning off of the flame, for any reason, provokes the closing of the valve interrupting the 

disbursement of the gas.  

 Rechange pour nos brûleurs série 85.  

Et' indispensable pour le contrôle de la combustion prévu par les règles de sûreté.  

Elle est contrôlée directement positionné par thermocouple dans le cône de la flamme.  

L'extinction de la flamme, pour n'importe quel raison, il provoque la fermeture de la soupape en 

interrompant la distribution du gaz.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

Queste sonde si accoppiano alle valvole di sicurezza 70.0069. 70.0070, 

70.0072. 

These probes join him to the safety valves 70.0069, 70.0070, 70.0072. 

Ces sondes s'accouplent aux soupapes de sûreté 70.0069, 70.0070, 70.0072.  

 

CODE L. mm.

70.0073 400

70.0074 600

70.0075 1.000

70.0076 1.200

70.0077 1.500

70.0088 320

 

 

Queste sonde si accoppiano alle valvole di sicurezza 70.0068-70.0071.  

These probes join him to the safety valves 70.0068-70.0071. 

Ces sondes s'accouplent aux soupapes de sûreté 70.0068-70.0071.  

 

CODE L. mm.

70.0078 400

70.0079 600

70.0080 1.000

70.0081 1.200

70.0082 1.500

 

 

 

 


